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Pēc Attīstības komitejas lūguma 2005. gada 12. maija Priekšsēdētāju konference nolēma sūtīt 
ad hoc delegāciju 2005. gada 20.-26. jūlijā uz Indonēziju, jo īpaši uz cunami skarto provinci 
Ačehu, lai novērtētu sniegto ārkārtas palīdzību un paveikto rehabilitācijas un atjaunošanas 
darbu.

Eiropas Parlamenta politiskās grupas ad hoc delegācijā iecēla šādus deputātus:

− Attīstības komitejas priekšsēdētāja vietnieku Luisa Morgantini (GUE-NGL/Itālija)
− Attīstības komitejas priekšsēdētāja vietnieks Max van den Berg (PES/Nīderlande)
− Nirj Deva (EPP-ED/Apvienotā Karaliste)
− Jürgen Schroder (EPP-ED/Vācija)
− Ana Maria Gomes (PES/Portugāle)
− Alessandro Battilocchio (NI/Itālija)

Pirms aizbraukšanas ad hoc delegācija Briselē tikās ar Eiropas Kopienas Humānās palīdzības 
biroja (ECHO), starptautiskās organizācijas OXFAM, Indonēzijas nevalstisko organizāciju
pārstāvjiem un Indonēzijas Republikas vēstnieku Eiropas Savienībā.

Indonēzijā ad hoc delegācija tikās ar Republikas viceprezidentu, valdības locekļiem un 
parlamenta deputātiem, vietējās varas pārstāvjiem, ANO aģentūru, nevalstisko organizāciju
un zinātnieku kolektīvu grupējumu pārstāvjiem, kā arī ar ES dalībvalstu misiju vadītājiem. 
Delegācijas tikšanās notika Džakartā, un pēc tam tā devās uz Nangro Ačehu Daresalamu
Rietumsumatrā, kur apmeklēja reģiona galvaspilsētu Banda Ačehu, kā arī Kalangu un 
Mulabohu. Daļa delegācijas devās arī uz Medanu un Niasas salu, kur novērtēja 29. marta 
zemestrīces radītos postījumus (pilna vizītes programma atrodama šī ziņojuma pielikumā).

Ad hoc delegācija vēlētos pateikties visiem, kas sekmēja vizītes norisi, it īpaši Eiropas 
Komisijas delegācijai Džakartā, Eiropas Kopienas Humānās palīdzības birojam (ECHO), 
ANO Humānās palīdzības koordinācijas birojam (OCHA) un Starptautiskai migrācijas 
organizācijai (IOM).

Ārkārtas situācija

2004. gada decembra cunami bija bezprecedenta dabas katastrofa. Tā epicentrs atradās netālu 
no Ačehas rietumu piekrastes. Cunami visvairāk skāra Indonēziju. Vissmagākie postījumi bija 
rietumu piekrastes apgabalos, īpaši Mulabohā. Banda Ačehas piekrastes apgabali tika 
sagrauti, un dažas nelielas pilsētiņas ir pilnīgi pazudušas.

Cunami izdzēsa 128 654 dzīvības, bez vēsts pazuda 93 662 cilvēki un 532 898 cilvēki tika
pārvietoti. Tika nopostītas vairāk nekā 900 skolas, astoņas galvenās slimnīcas un 230 vietējās 
klīnikas. Tika aizskaloti vai stipri bojāti gandrīz 500 tilti, vairāk nekā 5900 km ceļu vairs 
nebija lietojami. Lielākā daļa garneļu fermu tika sagrautas, un tūkstošiem hektāru rīsu lauku 
aprakti zem dubļiem, kurus piesārņojis jūras ūdens. Daudz laivu bija pilnīgi sagrautas. Plašus 
postījumus bija cietusi Ačehas osta un prāmju termināļi, kā arī dažas lidostas.

Saskaņā ar provinces gubernatora Azwar Abubakar informāciju, tiek lēsts, ka no 31 900 valsts
sektorā nodarbinātajiem gandrīz 7000 ir gājuši bojā, pazuduši bez vēsts, pārvietoti vai 
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ievainoti, tādējādi ir iedragāta sabiedrisko pakalpojumu joma, piemēram, veselības aprūpe un 
izglītība. Kas attiecas uz vietējās pašvaldības personālu, Pasaules Bankas notikumu 
novērtēšanas ziņojumā lēsts, ka 9% jeb apmēram 3000 darbinieku, no kuriem vairums 
strādāja zemākajos pārvaldes līmeņos, ir gājuši bojā. Lielāko daļu šo amata vietu varētu 
aizpildīt līdz 2005. gada beigām.

Ļoti svarīgi ir izskatīt jautājumu par zemi, jo 300 000 zemes gabalu ir skāris cunami, tostarp
100 000 ir pilnībā izzuduši.

Humānās reaģēšanas pasākumi

Palīdzības operācijas, kuras nekavējoties sekoja cunami katastrofai, bija visplašākās jebkad 
notikušās šāda veida operācijas. Ļoti atsaucīgi tajās piedalījās valsts un nevalstiskās 
organizācijas. Bezprecedenta sabiedrības mobilizācija nodrošināja pusi no visas sniegtās 
palīdzības. Eiropas Kopienas Humānās palīdzības biroja (ECHO) finanšu palīdzība šajā 
posmā sasniedza 40 miljonus eiro.

Gandrīz visu cietušo vajadzības pēc pagaidu patvēruma, pārtikas, tīra ūdens un veselības 
aprūpes tika apmierinātas. Saskaņā ar Labklājības ministra Alwi Shihab sacīto, pateicoties
sniegtajai palīdzībai, nav izcēlušās lielas epidēmijas. Alwi Shihab pauda cieņu palīdzības 
sniedzējiem, kuri bijuši paraugs solidaritātei ar Ačehas iedzīvotājiem, nevērojot reliģiskās
atšķirības. Kopējā ES palīdzība ārkārtas periodā bija aptuveni 170 miljoni eiro.

Virzīšanās pretī rehabilitācijai un atjaunošanai

Palīdzības sniegšanas periods oficiāli beidzās 2005. gada 26. martā. Praksē nav iespējams 
precīzi noteikt palīdzības perioda beigas vai pāreju uz rehabilitāciju un atjaunošanu.
Atkarībā no situācijas konkrētā vietā dažos apgabalos vēl pēc šī datuma vajadzēja turpināt 
tipiskās palīdzības akcijas, piemēram, nodrošināšanu ar pajumti vai pārtiku; palīdzības 
akcijas, tostarp dzeramā ūdens piegāde cisternās, kas vēl aizvien turpinās.

Tā kā trūkst vietu iedzīvotāju pārvietošanai, sāk kavēties atjaunošanas darbi. Daži apdzīvotie 
apgabali ir pilnībā aizskaloti un burtiski pazuduši no zemes virsas. Piekrastes apgabalos 
izveidojušās daudzas lagūnas. Piedevām daudzi joprojām esošie zemes gabali tiek uzskatīti 
par dzīvei bīstamiem. Turklāt lielākā daļa īpašumtiesību Banda Ačehā bija nostiprinātas nevis 
rakstiski, kā pierasts Eiropā, bet pamatojoties uz kopienas tradīcijām. Visi šie iemesli daļēji 
izskaidro, kādēļ aizkavējas māju celtniecība, jo kopienas cīnās par jaunu zemes gabalu 
ierādīšanu, uz kuriem tās varētu pārcelties un sākt dzīvi no jauna.

Lai cilvēkus no pagaidu patvērumiem pārvietotu, pirms ir atrisināts zemes jautājums, ir 
mēģinājumi meklēt pagaidu risinājumus. Tie varētu būt barakas, kur izmitinātas vairākas 
ģimenes kopā, vai arī individuālas mājas uz piešķirtiem zemes gabaliem, bet celtas no 
lētākiem materiāliem. Pārvietotās personas (IDP) tikšanās laikā ar delegāciju skaidri pateica, 
ka viņiem nepatīk barakas, kuras bieži vien ir tālu no darba vietām un nenodrošina privātās 
dzīves aizsardzību. Pastāv arī risks, kas pagaidu risinājumi saglabāsies ilgi un faktiski kļūs par 
galīgajiem risinājumiem.

Tomēr delegācijai bija iespēja redzēt arī ļoti labus rekonstrukcijas projektus jaunu māju 
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celtniecībai, piemēram, Mulabohā.

Izglītība un veselības aprūpe arī ir rekonstrukcijas plāna sastāvdaļa. Pirms cunami lasīt un 
rakstīt prasme Ačehā bija virs vidējā rādītāja valstī (5. vietā starp 30 provincēm), bet 
nabadzības līmenis bija augsts (saskaņā ar Tautas attīstības indeksu (HDI) tikai 23. vieta starp 
30 provincēm). Veselības aprūpes iespējas bija ļoti ierobežotas. Saskaņā ar ministra A. Shihab
teikto, Ačehai tika pievērsta tik liela starptautiska uzmanība, ka tā būs tuvāk Tūkstošgades 
attīstības mērķu (MDG) sasniegšanai nekā citas Indonēzijas provinces. Tomēr tāpat kā māju 
celtniecība, veselības aprūpes un izglītības infrastruktūras atjaunošana prasa laiku. Dažas 
skolas uzcēla no jauna ļoti ātri, taču tās neatbilst elementārām seismiskās drošības prasībām.

Kas attiecas uz ekonomisko aktivitāti, vissvarīgākie ienākumu avoti, proti, zvejniecība un 
lauksaimniecība, pamazām atsāk darbību. Daudz laivu tika iznīcinātas, un ir projekti, kas,
piesaistot ES finanses, paredz laivu būvēšanu, izmantojot tradicionālas metodes. Šiem 
projektiem būtu jāpiešķir prioritāte. Atjaunotajai zvejniecībai būtu jāorientējas ne tikai uz 
eksportu, bet vispirms uz vietējo vajadzību apmierināšanu, lai varētu izbeigt palīdzību 
pārtikas piegādē. Ad hoc delegācijai radās iespaids, ka ES programma, kas paredz veco ES 
liellaivu pārvietošanu uz cunami skartajām valstīm nav piemērota vietējām vajadzībām. 
Lauksaimniecībai, īpaši rīsu audzēšanai, vajadzēs 2 vai 3 gadus, lai tā pilnībā varētu 
atjaunoties, jo lietus ūdenim no rīsu laukiem vispirms būs jāaizskalo jūras sāls. Tāpēc ir ļoti 
svarīgi turpināt aizsargāt mežus no pārmērīgas izciršanas, jo meži ir galvenais saldūdens
avots. Rekonstrukcija varētu pavērt ceļu pilnīgi jaunu darbības jomu attīstībai, piemēram, vēja 
un saules enerģijas izmantošanai un ātrgaitas tramvaju sistēmas attīstībai.

Kopumā delegācijai radās iespaids, ka 7 mēneši, kas ir pagājuši kopš cunami katastrofas, ir 
pārāk īss laiks uz milzīgā atjaunošanas darbu fona un ka atjaunošana notiek tik ātri, ka 
atjaunotajai infrastruktūrai varētu būt slikta kvalitāte. Būtu jāizsaka atzinība rekonstrukcijas
aģentūrām, kas godam pilda savus pienākumus.

Labāka palīdzības koordinēšana

Valdība ir izstrādājusi ģenerālplānu, kas paredz uzsākt plašu programmu un noteikt 
principus, saskaņā ar kuriem tiks pārvaldīti atjaunošanas darbi.

Lai labāk koordinētu palīdzības sniegšanu, vairāki ziedotāji un Indonēzijas valdība 
nodibinājuši īpašu Starptautisko ziedotāju trasta fondu (MDTFANS). Trasta fonds atbalsta 
atjaunošanu un rekonstrukciju Ačehā un Niasā. Eiropas Savienība, vairāku valstu valdības, 
piemēram, Kanādas, un dažu ES dalībvalstu, ziedo Trasta fondam, kamēr dažu valstu
valdības, piemēram, Austrālijas, Japānas un ASV, uz divpusējas sadarbības pamata izvēlas 
vadīt savas palīdzības kampaņas pašu spēkiem. MDTFANS pārvalda rīcības komiteja, kuras 
sastāvā ir valdības, ziedotāji un pilsoniskās sabiedrības pārstāvji, un to vada Pasaules Banka.

Kopējie EK ziedojumi MDTFANS būs 203,5 miljoni eiro: 3,5 miljoni eiro no ātrās reaģēšanas
mehānisma (RRM) un 200 no Āzijas un Latīņamerikas (ALA) regulas (no tiem 80 miljoni 
2005. gadā un 120 miljoni 2006. gadā). Patlaban kopējie apsolītie maksājumi fondam ir
460 miljoni ASV dolāru, tātad EK ziedojums ir vairāk nekā 50% no kopējā apjoma. Citu 
valstu ziedojumi svārstās no 10-20 miljoniem ASV dolāru, izņemot Nīderlandi, kuras 
ziedojums ir 100 miljoni ASV dolāru; Nīderlande nesen parakstīja vienošanos par 60 miljonu 
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ASV dolāru iemaksu fondā tuvāko nedēļu laikā.

EK fondā iemaksās apmēram 18,5 miljonus eiro tuvāko nedēļu laikā pēc RRM līguma 
parakstīšanas par 3,5 miljoniem eiro un pirmā ALA līguma parakstīšanas par 30 miljoniem 
eiro. Šogad ir plānots parakstīt vēl divus līgumus ALA fondiem, lai 2005. gadā sasniegtu
80 miljonus eiro. EK maksājumi vienmēr tiek veikti vērtspapīros, un atkarībā no Trasta fonda 
darbības rādītājiem 50% maksājumu ir atklāti, turpmākie maksājumi ir 30/20 vai 40/10, jo
fonds izmanto tikai tos līdzekļus, kas tam jau faktiski ir. Pamatojoties uz nosacījuma klauzulu,
Pasaules Banka var nodot projektus pat tādā gadījumā, ja naudas līdzekļi vēl nav pilnībā 
iemaksāti.

Ačehas-Niasas atjaunošanas un rekonstrukcijas aģentūru (BRR) dibināja 2005. gada 
aprīlī. To vada bijušais Raktuvju un enerģētikas ministrs Kuntoro Mangkusubroto, kurš ir ļoti 
liela autoritāte, kam piemīt godprātīga cilvēka reputācija. Viņam šī reputācija noder, lai, kā 
viņš pats saka, „cīnītos pret valdības un militāro birokrātiju”.

BRR patlaban jau ir apstiprinājusi 400 projektus, kuru kopējā vērtība ir 4,1 miljards ASV
dolāru. Tomēr 1,3 miljardi dolāru no tiem tika apstiprināti ar noteikumu, ka projekti tiks 
pārvērtēti, lai nodrošinātu, ka uzsvars tajos likts uz kvalitāti. Pārējos līdzekļus veido 2 miljardi 
ASV dolāru ziedotāju finansētos projektos un 860 miljoni ASV dolāru valdības finansētos
projektos, jo Finanšu ministrija patlaban ir atvēlējusi šo summu, kura galvenokārt nāk no
parādu moratorija un ārkārtas rezervēm.

Kuntoro Mangkusubroto uzsvēra, ka visiem ziedotājiem jātur dotie solījumi. Delegācijas 
tikšanās ar viņu noritēja pārliecinoši. Viņš paziņoja, ka notikumi rit savu gaitu un ka viņš 
vēlas uzcelt labāku Ačehu 21. gadsimtam. Būtu lietderīgi viņu uzaicināt vizītē uz Attīstības 
komiteju.

Cīņa ar korupciju

Daudzi no delegācijas sastaptajiem valdības un citu jomu pārstāvjiem atzīmēja, ka korupcija ir 
galvenā Indonēzijas un īpaši Ačehas problēma. Katru dienu avīzes un citi plašsaziņas līdzekļi
informēja par šo problēmu. Tas ir labi, ka valsts institūciju pārstāvji atklāti atzīst korupcijas 
problēmu. Daudz ir darīts, lai to izbeigtu un sodītu nelikumīgo rīcību. Piemēram, iepriekšējais 
Ačehas gubernators šobrīd atrodas cietumā. Ir svarīgi, lai cīņa ar korupciju notiktu visos 
pilsoniskās un militārās varas līmeņos.

Valdības un Kustības par brīvu Ačehu (GAM) sadarbība miera procesā

Divas dienas pirms īpašā delegācija devās vizītē uz Džakartu, Indonēzijas valdība un Kustības 
par brīvu Ačehu (GAM) pārstāvji tikās Helsinkos un noslēdza Saprašanās memorandu, tā 
noslēdzot mieru Ačehā. Tikšanās notika krīzes kontroles iniciatīvas aizbildnībā un to vadīja 
bijušais Somijas prezidents Mahti Athissari. 15. augustā Helsinkos parakstītais Saprašanās 
memorands paredz GAM politisku līdzdalību, izveidojot reģionālu politisko partiju, noliekot 
ieročus un atsakoties no prasības pēc provinces neatkarības; memorands pieprasa regulārās 
armijas izvešanu, kā arī Eiropas Savienības un Dienvidaustrumāzijas Tautu Asociācijas 
(ASEAN) novērotāju klātbūtni.
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Lai gan ad hoc delegāciju pilnvaroja galvenokārt novērtēt palīdzības sniegšanu, atjaunošanu 
un rekonstrukciju Ačehā, tā novērtēja arī pilnīgi jauno politisko situāciju, kuras rašanās 
daudzējādā ziņā ir saistīta ar cunami izraisītajām pārmaiņām.

Kad cunami skāra Ačehu, tajā jau 19 mēnešus bija kara stāvoklis un civilās aizsardzības 
noteiktie pasākumi ārkārtas situācijās. Tāpēc province bija slēgta humānās palīdzības 
organizācijām un plašsaziņas līdzekļiem. Pēc cunami izceļotāju skaits no Ačehas sasniedza 
maksimumu - 7000 cilvēku. Laikā, kad delegācija apmeklēja reģionu, izceļotāju skaitlis 
svārstījās ap 3000. Tāpēc ir skaidrs, ka katastrofa Ačehai pievērsa starptautiskās sabiedrības 
uzmanību.

Tai pat laikā armija ( saskaņā ar komandiera Bambang Dharmono sniegto informāciju 
apmēram 31 000 vīru) aktīvi piedalījās provincē notiekošajās humānās palīdzības operācijās, 
tādējādi daļēji mainot pret to vērsto sabiedrības nostāju. Pēc Saprašanās memoranda (MOU)
noslēgšanas tika panākts pamiers de facto.

Lai gan Saprašanās memorands (MOU) sper lielu soli pretī mieram, miers ir trausls un ir 
jānostiprina:

- Pirmkārt, politiskajiem spēkiem miers ir jāatbalsta parlamentā. Šajā kontekstā jāpauž
cieņa viceprezidenta Jusuf Kalla darbībai, kurš personīgi ir iesaistījies mēģinājumos 
gūt parlamenta partiju līderu atbalstu.

- Otrkārt, daži armijas, kura tiek uzskatīta par unitārās Indonēzijas valsts idejas aizstāvi, 
pārstāvji neatbalsta miera līgumu, kas panākts ar GAM. Viņi uzskata, ka GAM nav 
atteikusies no prasības pēc neatkarības un par savu mērķi uzskata autonomijas 
pasludināšanu provincē.

- Treškārt, GAM vadības struktūras darbībai ir trūkumi un nevar izslēgt, ka var rasties 
dažas šķeltnieku grupas, kas vēlas turpināt bruņotu cīņu. 

Noteikti jāizvairās no nemitīgiem pārmetumu izteikumiem. Tas būs ES un ASEAN novērotāju 
papildu uzdevums.

ES lomas palielināšanos Indonēzijā uzņem visumā pozitīvi. Dažu tikšanos laikā radās 
jautājums par novērotāju pilnvarām. Pastāv maksimālistu pieeja, kas prasa miera
nodrošināšanas spēku klātbūtni. Ad hoc delegācija uzskata, ka likumīgi tā nav iespējama, jo 
nav ANO pilnvaru. Turklāt tas būtu politiski nepareizi. Pēc Indonēzijas valdības ielūgumu ES 
novērotājiem vajadzētu doties uz Ačehu, lai sekotu vienošanās izpildei starp Indonēzijas 
iekšējiem spēkiem. Starptautiskajai sabiedrībai ir svarīgi atgādināt, ka situācija Ačehā atšķiras 
no situācijas Austrumtimorā un ir jāsaglabā Indonēzijas nacionālā vienotība.

ES un ASEAN novērotāji pat bez militārām pilnvarām var būtiski ietekmēt Saprašanās 
memoranda (MOU) īstenošanu. Novērotājiem varētu piešķirt pilnvaras ziņot par iespējamiem 
memoranda un cilvēktiesību pārkāpumiem, kā arī par bijušo GAM kaujinieku pārvietošanos 
un armijas izvešanu, un dibināt uzticēšanos starp pusēm un pārliecināt puses atturēties no 
līguma laušanas. Šāda veida „viegla” militārā klātbūtne pagātnē ir pierādījusi noderību 
vairākos gadījumos un var būtiski ietekmēt miera kultūras izplatību reģionā.

Tas ir pārbaudījums arī Eiropas Savienībai, jo šī būs pirmā reize, kad tā veiks šādu misiju 
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Dienvidaustrumāzijā.

Visbeidzot, miera līgums tiek noslēgts ļoti piemērotā laikā: lielā naudas summas ieplūšana 
provinces atjaunošanai pēc cunami katastrofas nedaudz līdzinās Maršala plānam pēckara 
Eiropā un piedāvā unikālu iespēju saglabāt mieru Ačehā caur attīstību.

Ieteikumi:

- ES būtu jāturpina atbalstīt Kuntoro Mangkusubroto darbs Ačehas-Niasas atjaunošanas 
un rekonstrukcijas aģentūrā (BRR),

- būtu jāatbalsta valdības centieni cīņā ar korupciju,
- būtu jāatbalsta BRR centieni bez vilcināšanās noteikt pamatnostādnes visām 

ieinteresētajām pusēm, piemērojot iekšējo ētikas kodeksu un ārējo pretkorupcijas 
deklarāciju, īpaši uzsverot apgādes nepieciešamību,

- lielāka uzmanība būtu jāpievērš nepieciešamībai atvēlēt pietiekami daudz laika 
ilgtspējīgai atjaunošanai, kam jebkurā gadījumā vajadzētu atbilst visām seismiskās 
drošības normām,

- būtu jāvelta uzmanība arī ārkārtīgi sarežģītajam zemes jautājumam, piemēram, jaunu
zemes gabalu piešķiršanai,

- Komisijas solītos 350 miljonus eiro cunami skarto valstu atjaunošanai un rekonstrukcijai 
(207 miljoni eiro Indonēzijai) nevajadzētu ņemt no jau ieplānotās programmas attīstības 
atbalstam,

- ar 3,5 miljonu eiro lielā RRM projekta palīdzību būtu jāatbalsta kapacitātes atjaunošana 
valsts administrācijā,

- kas attiecas uz zvejniecību, būtu jāpiešķir prioritāte tradicionālai zvejniecībai ar mērķi 
apmierināt vietējās cilvēku vajadzības,

- vajadzētu iebilst pret ES programmu, kas paredz sūtīt uz cunami skartajām valstīm 
vecas Eiropas liellaivas, kas neatbilst zvejniecības vajadzībām un nav pielāgotas
vietējām zvejošanas tradīcijām,

- tūkstošgades attīstības mērķiem (MDG) būtu jākļūst par vadmotīvu, veicot atjaunošanu
un rekonstrukciju, jo īpaši izglītības, veselības aprūpes jomā un cīņā pret nabadzību,

- būtu jāatbalsta miera līgums, sūtot ES un Dienvidaustrumāzijas Tautu Asociācijas 
(ASEAN) novērotājus pēc Indonēzijas valdības ielūguma un saskaņā ar pilnvarām, kurās 
ietilpst tiesības ziņot par miera līguma pārkāpumiem un cilvēktiesību neievērošanu, kā 
arī bijušo GAM kaujinieku pārvietošanos un armijas izvešanu,

- ES novērotāju vadītājam būtu jāziņo par situāciju Eiropas Parlamentam, Padomei un 
Eiropas Komisijai,

- lielāka uzmanība būtu jāvelta apkārtējās vides jautājumiem un ekosistēmu līdzsvaram
atjaunošanas un rekonstrukcijas darbu gaitā; jo īpaši ēku un kuģu būvniecībā vajadzētu 
izvairīties no pārāk plašas vietējo kokmateriālu izmantošanas, tā vietā jāatbalsta koksnes 
imports no neapdraudētiem Indonēzijas vai citu valstu reģioniem,

- būtu jāatbalsta BRR projekts par vēja un saules enerģijas izmantošanu,
- vajadzētu aizsargāt Ziemeļrietumsumatras mežus, jo tie ir dabisks dzeramā ūdens avots. 
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Programme of the EP Delegation Visit on Aceh Reconstruction
Jakarta, 20 - 26 July 2005

Date Timing Institution / purpose

Wed, 20 Jul. 05 Arrival of the delegation in Jakarta 

Thu, 21 Jul. 05 8h15- 9h15 Breakfast brefing with EU HOMs

10h00 - 11h00 Courtesy call on Vice President of Republic of Indonesia

12h00 - 13h30 Lunch meeting with International Organisations UNDP 
resident coordinator, Bo Asplund with UN family : OCHA, 
FAO, WFP, UNFPA, UNHCR and UNICEF

14h00 -15h00 Meeting with People's National Assembly (MPR), Hidayat 
Nurwahid (PKS/Justice Welfare Party)

16h00 - 17h00 Meeting with Coordinating Minister for People's Welfare 
Affairs, Alwi Shihab

19h00 Dinner with Jakarta Editors Club incl. Bambang Harimurti, 
Agus Parengkuan, Aristides Katoppo, and others

Fri, 22 Jul. 05 9h30 Meeting with Civil society hosted by CSIS: Hadi Soesastro, 
Rizal Sukma (CSIS)

11h00 - 11h15 Departure to Ministry of Foreign Affairs

11h15 - 12h00 Meeting with Minister for Foreign Affairs, Hassan Wirajuda

13h55 Departure for Banda Aceh (Flight GA 186 )

16h15 - 16h40 Meeting with Chief of Aceh Reconstruction Agency (BRR), 
Kuntoro Mangkusubroto

17h45 Arrival to Banda Aceh

19h30 Dinner with International organisations, INGOs and EU MS 
representatives

Sat, 23 Jul. 05 09h30 - 10h30 Meeting with GTZ and UNDP

11h00 - 12h00 Meeting with Acting Governor Azwar Abubakar
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13h30-14h30 Meeting with local Aceh Recovery Forum and Members of 
Local Parliament 

14h30 - 17h Visit to tsunami-affected area in Banda Aceh and visit ECHO 
funded projects in Banda Aceh - camp and barracks 
(Temporary Location Center project), physcho support project 
- ICMC. Lok Nga: reconstruction boat project - TRIANGLE

Sun, 24 Jul. 05 8h30 Depart to Calang by UNHAS helicopter

09h00 Touch down in Calang

09h00 - 10h00 Meeting with all partners: IRC, MDM-Spain, ACF

10h00 - 11h30 To visit ECHO funded projects: International Rescue 
Committee project : water sanitation, camp, Medecins du 
Monde

12h00 Take off for Meulaboh

12h30 Touch down Meulaboh

12h30-13h00 Meeting with ECHO partners - Premiere Urgence, ACTED, 
Solidarite, IOM, OCHA

13h45 Visit ECHO funded projects: housing projects, - funded by 
Premiere Urgence, Solidarité; boat building yard - ACTED  
project 

15h00 Departure for Banda Aceh

18h25 Banda Aceh - Medan on flight GA 195

20h15 Meeting with Mike Griffith, Tedi Gunawarman (Leuseur 
Foundation International), Nurlisa Ginting (Head of Disaster 
Management, North Sumatera) and Edi Yaman (Deputy Head 
of Disaster Management North Sumatera)

Mon, 25 Jul. 05 08h00 Departure for Nias on UNHAS flight SW9

09h15 Arrival to Nias

09h00 Meeting with BPN, Aceh
11h00 Meeting with Chief of Aceh Reconstruction Agency (BRR), 

Kuntoro Mangkusubroto
13h00 Meeting with IOM and continue visit to IOM project funded

Visit of reconstruction market stalls and logistics project -
ECHO funded - IOM

14h30 - 15h45 Nias - Medan on UNHAS flight SW9
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Tue, 26 Jul. 05 09h00 Meeting with Sidney Jones, ICG

11h00 Meeting with Chairman for Commission I, Parliament, Theo 
Sambuaga

12h00 - 13h30 Luncheon with Yo Leitman, Multi Donor Trust Fund for Aceh 
and North Sumatera (MDTF) manager &  Sabine Joukes, 
Comunications officer of the MDTF, World Bank

14h00 Meeting with Speaker DPR, Agung Laksono (Golkar Party)

14h45 - 15h00 Transfer Parliament to EC

15h00 Debriefing with EU Ambassadors

16h00 Interview with Journalists (Mr Adin Kronos)

19h25 Return to Brussels (Flight No.LH 779 + LH 4570 )


